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Уважаемый Клиент
Благодарим вас за покупку профессиональной радиостанции

                COMRADE R8

Данная радиостанция разработана таким образом,
чтобы обеспечить максимальную простоту использования
и качество работы. Пожалуйста, внимательно прочитайте
настоящее руководство. Приведенная здесь информация
поможет вам наиболее эффективно использовать
и обслуживать вашу радиостанцию.
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2. ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИИ И ОСОБЕННОСТИ

▪ 16 каналов для связи
▪ Пылевлагозащита класса IP56
▪ Корпус из ударопрочного поликарбоната
▪ Поддержка 50 CTCSS и 105 DCS субтонов
▪ Активация передачи голосом (VOX)
▪ Голосовые подсказки на русском языке
▪ Мониторинг каналов
▪ Несколько режимов сканирования каналов
▪ Программируемый таймер ограничения времени передачи (TOT)
▪ Выбор шага сетки частот для каждого канала 12.5/25 кГц.
▪ Переключение мощности передачи клавишами
▪ Функция экономии заряда батареи «SAVE»
▪ Оповещение о низком заряде АКБ
▪ Удаленная блокировка и отключение радиостанции
▪ Отчёт о частотах каналов
▪ Функция аварийного сигнала
▪ Блокировка занятого канала (BCL)
▪ Регулируемый уровень шумоподавления
▪ Функция передачи сигнала 1750 Гц
▪ Программирование с ПК
▪ Поддержка приема FM-радио
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1. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
Пожалуйста прочтите следующие рекомендации, несоблюдение которых
может привести к травмам или нарушению закона.
1. Если Вы используете какое-либо портативное медицинское устройство (кардиостимулятор, слуховой
    аппарат и т. д.), прежде чем пользоваться радиостанцией, проконсультируйтесь с Вашим лечащим врачом.
2. Любые изменения и модификации данной радиостанции категорически не одобряются производителем/
    поставщиком и лишают Вас бесплатного гарантийного обслуживания. Любые настройки Вашей
    радиостанции должны осуществляться только квалифицированными специалистами.
3. Чтобы избежать проблем, которые могут быть вызваны электромагнитными помехами, пожалуйста,
    выключайте радиостанцию там, где этого требует внутренний распорядок (например, в больницах и
    других медицинских учреждениях). Обязательно выключайте радиостанцию на всё время авиаперелета.
4. В транспортном средстве, оборудованном подушками безопасности, не размещайте радиостанцию в зоне
    раскрытия подушек.
5. Не используйте радиостанции в потенциально взрывоопасном окружении (рядом с автомобильными
    заправочными станциями, на нижней палубе яхты, в местах хранения легковоспламеняющихся или
    химических веществ и т. д.).
6. Не заряжайте и не меняйте аккумуляторы/батарейки вблизи легковоспламеняющихся или взрывоопасных
    веществ. Не используйте разряженные и новые батарейки вместе. Во избежание разряда элементов
    питания извлекайте аккумуляторы/батарейки, если не планируете пользоваться радиостанцией
    продолжительное время.
7. Не используйте радиостанцию с повреждённой антенной во избежание получения лёгкого ожога при
    контакте с кожей.
8. Не подвергайте Вашу радиостанцию продолжительному воздействию солнечных лучей или нагревательных
    приборов.
9. Во время передачи держите радиостанцию вертикально антенной вверх на расстоянии 5 см ото рта,
    говорите, не повышая голос.
10. Протирайте устройства мягкой влажной тканью без использования чистящих средств, спиртосодержащих
      жидкостей, растворителей.
11. Не выбрасывайте аккумуляторы в контейнеры с бытовым мусором, утилизируйте их в специально
      отведённых местах.
12. Используйте только рекомендованные производителем зарядные устройства, аксессуары, внешние
      устройства.
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5. ПОДГОТОВКА ОБОРУДОВАНИЯ
5.1. УСТАНОВКА АНТЕННЫ
Для установки антенны следует до упора накрутить
её почасовой стрелке на гнездо в верхней части
радиостанции. Для отсоединения антенны следует
выкрутить её против часовой стрелки.

  Внимание! 
  ▪ При установке и снятии антенны необходимо держать
    антенну за основание.
  ▪ При использовании внешней антенны КСВ (SWR) антенны
    должен составлять не более 1,5:1. В противном случае
    радиостанция может выйти из строя.
  ▪ Запрещается использовать антенну в качестве ручки или
    брелока, а также прикреплять к антенне микрофон или
    внешний динамик. Это может привести к повреждению
    антенны и ухудшить качество работы радиостанции.
  ▪ Запрещается вести передачу без установленной антенны.
    В противном случае радиостанция может выйти из строя.

5.2. УСТАНОВКА ЗАЖИМА ДЛЯ НОШЕНИЯ НА ПОЯСЕ
При необходимости возможна установка зажима для
крепления на поясе на крышку отделения АКБ с задней
стороны радиостанции.

  Примечание: при установке зажима не следует использовать
  клей, предназначенный для фиксации винтов, так как это
  может привести к повреждению радиостанции. Содержащийся
  в клее акрилат может привести к растрескиванию задней
  панели радиостанции.03

3. РАСПАКОВКА И ПРОВЕРКА ОБОРУДОВАНИЯ

4. ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

Радиостанцию следует распаковывать осторожно. Мы настоятельно рекомендуем 
проверить комплектность поставки по приведенному ниже списку, а также не 
выбрасывать упаковочный материал. Если какой-либо компонент утерян или 
поврежден, следует немедленно сообщить об этом поставщику.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

Радиостанция

Аккумулятор

Клипса

Антенна Сетевой адаптер Зарядное устройство

Ремешок на руку

Микрофон (”тангента”) Кабель программирования Гарнитура

  Примечание: комплект поставки может отличаться от указанного. Уточняйте соответствие
  комплекта поставки указанному в инструкции у продавца перед покупкой.

  Примечание: перечень доступного оборудования можно узнать у продавца. Внешний вид изделий
  может отличаться, изображения представлены для ознакомления.
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 Состояние процесса зарядки отображается светодиодными индикаторами.

Для зарядки необходимо использовать только 
фирменные адаптер и зарядное устройство!

Схема зарядки:
1. Подключить провод от адаптера питания в 
разъем на зарядном устройстве.
2. Включить адаптер питания в электрическую 
розетку переменного тока. Загорится зеленый 
диод. Это означает, что питание подано.
3. Вставить аккумуляторную батарею или радиостанцию с батареей в зарядное 
устройство. Загорится красный светодиод. Это означает, что идет зарядка.
4. После того, как батарея полностью зарядится, красный светодиод погаснет и 
загорится зеленый светодиод.  
5. Следует отключить адаптер от розетки и затем отсоединить АКБ или радиостанцию.

6. ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ

  Примечание: во время зарядки радиостанция должна быть выключена. Чрезмерно длительная
  зарядка может ухудшить качество работы и срок службы АКБ, поэтому после того, как батарея
  будет полностью заряжена и на зарядном устройстве загорится зелёный светодиод, необходимо
  снять радиостанцию с зарядки, либо отключить сетевой адаптер от сети переменного тока.

  Идет зарядка   Красный светодиод постоянно горит
  АКБ полностью заряжена   Зеленый светодиод постоянно горит,

  красный нет

  Ошибка   Зеленый светодиод постоянно горит,
  красный мигает

  Зеленый светодиод постоянно горит,
  красный мигает

  Устройство в режиме ожидания,
  нагрузки нет

Состояние                                                    Индикаторы
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5.3. ПОДКЛЮЧЕНИЕ ВНЕШНЕГО МИКРОФОНА
ИЛИ ГАРНИТУРЫ
Для подключения внешнего микрофона или 
гарнитуры необходимо открутить фиксирующий 
винт на заглушке разъёма, затем вставить штекер 
гарнитуры в гнезда SP & MIC, закрепив штекер 
фиксирующим винтом, как показано на рисунке.

5.4. УСТАНОВКА АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ
При установке АКБ необходимо убедиться, что она расположена параллельно 
алюминиевому корпусу, плотно касается его и выступает за пределы корпуса 
радиостанции на 1-2 см.
Затем следует выровнять АКБ по направляющим на корпусе радиостанции, и 
придерживая радиостанцию рукой задвинуть АКБ до щелчка. Фиксирующая защелка 
будет удерживать АКБ.

Для того чтобы снять АКБ, необходимо сначала выключить радиостанцию.
Затем следует нажать на фиксирующую защелку и вытянуть АКБ в направлении, 
указанном стрелками на рисунке.
Когда АКБ будет выступать за пределы корпуса радиостанции на 1-2 см, её можно будет 
отсоединить.
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7.4. УВЕЛИЧЕНИЕ СРОКА СЛУЖБЫ АКБ
1. При температурах воздуха ниже 0℃ емкость аккумулятора снижается. При 
использовании в очень холодных условиях рекомендуется иметь запасную полностью 
заряженную АКБ. Батареи с упавшей емкостью необходимо сохранять, так как в более 
теплых условиях окружающей среды они восстановят свою ёмкость и будут нормально 
работать. 
2. Грязь и пыль на контактах АКБ могут негативно повлиять на зарядку.

7.5. ХРАНЕНИЕ АКБ
1. Сильная разрядка АКБ снижает срок её службы и может привести к повреждению 
АКБ. Поэтому рекомендуется полностью зарядить АКБ перед помещением на 
длительное хранение.
2. При этом в течение срока хранения рекомендуется периодически заряжать АКБ. 
Литий-ионные (Li-ion) и литий-полимерные (Li-Pol) АКБ рекомендуется подзаряжать 
каждые 6 месяцев, а Никель-металлгидридные (NiMH) - каждые 3 месяца. Это позволит 
предотвратить излишнюю разрядку батареи.
3. Хранить батареи необходимо в сухом месте при комнатной температуре.

7. АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ (АКБ)
7.1. ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
При поставке АКБ заряжена не полностью.  Перед первым использованием её 
необходимо зарядить. Первая зарядка должна занимать около 12 часов.  
Максимальная емкость АКБ будет достигнута после трех циклов полной зарядки и 
разрядки.

7.2. ПОДХОДЯЩИЕ АКБ
Разрешается использовать только соответствующие фирменные АКБ. Использование 
других АКБ может привести к неисправности и получению травм.

7.3. СВЕДЕНИЯ О БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ
1. Запрещается сжигать отработанные аккумуляторы!
2. По окончании срока службы батареи запрещается утилизировать её с бытовым 
мусором. АКБ необходимо утилизировать в соответствии с требованиями 
действующего законодательства.
3. Запрещается разбирать аккумуляторные батареи.

  Примечание: при зарядке температура окружающей среды должна составлять от 5 до 40°C. 
  При зарядке АКБ необходимо убедиться, что радиостанция выключена. Использование
  радиостанции по время зарядки не позволит АКБ полностью зарядиться. Если после полной
  зарядки батарея работает только короткий промежуток времени значит она вышла из строя. Батарею
  необходимо заменить. 

  Внимание! Запрещено выключать адаптер питания из розетки или отключать радиостанцию
  от зарядного устройства во время зарядки. Эти действия могут повлиять на процесс зарядки. 
  Запрещено заряжать АКБ, если радиостанция или АКБ подверглись воздействию влаги. В данном
  случае перед зарядкой необходимо протереть их тканью и высушить. 
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8.2. ФУНКЦИИ КНОПОК

Включение: при повороте ручки ВКЛ/ВЫКЛ по часовой стрелке радиостанция 
включится, воспроизведет звуковой сигнал, и озвучит номер канала. Дальнейшее 
вращение ручки будет регулировать громкость.

Аварийный сигнал [SOS]: долгое нажатие на кнопку активирует передачу аварийного 
сигнала. При этом светодиодный индикатор мигает. Повторное нажатие на кнопку 
отключает аварийный сигнал (продавцом могут быть назначены другие функции).

Кнопка [PTT]: при нажатии на кнопку [PTT] радиостанция начинает передавать сигнал. 
Если кнопка не нажата, радиостанция находится в режиме приема.

Боковая кнопка 1 [F]: нажатие на кнопку [F] активирует функцию FM-радио. Повторное 
нажатие отключает радио (продавцом могут быть назначены другие функции).

Боковая кнопка 2 [MONI]: долговременное нажатие на кнопку включает функцию 
мониторинга эфира (продавцом могут быть назначены другие функции).
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1. Антенна
2. Ручка включения / выключения
    и регулировки громкости
3. Ручка переключения каналов 
4. Динамик
5. Микрофон
6. Аккумуляторная батарея

7. Кнопка [PTT]
8. Боковая кнопка 1 [F]
9. Боковая кнопка 2 [MONI]
10. Зажим для ношения на поясе
11. Разъем SP & MIC
12. Светодиодный индикатор
13. Кнопка [SOS]

8. ОЗНАКОМЛЕНИЕ С ОБОРУДОВАНИЕМ
8.1. ОПИСАНИЕ ЭЛЕМЕНТОВ
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9.6. ВЫБОР КАНАЛА
Вращение переключателя каналов позволяет выбрать используемый канал. Если 
включена Голосовая индикация, то при переключении канала его номер будет озвучен.

10. РАСШИРЕННЫЕ ФУНКЦИИ
10.1. ГОЛОСОВЫЕ СООБЩЕНИЯ
• Для включения/выключения голосовых сообщений необходимо на выключенной 
радиостанции выбрать 10 канал, затем удерживая одновременно нажатыми кнопки 
[PTT] и [F] включить радиостанцию.
10.2. УДАЛЕННОЕ ОТКЛЮЧЕНИЕ И БЛОКИРОВКА
Удаленное отключение
Функция удаленного отключения позволяет временно выключить радиостанции, 
занимающие канал передачи без разрешения. При получении DTMF сигнала с кодом 
удаленного отключения, после декодирования радиостанция перейдет в режим, в 
котором заблокирована передача, при этом прием сигналов осуществляется. Переход в 
нормальный режим работы осуществляется при получении сигнала разблокировки из 
центра управления, либо при перепрограммировании через ПО.
Удаленная блокировка
Функция удаленной блокировки позволяет центру управления заблокировать 
украденные или потерянные радиостанции. Это позволяет избежать утечки 
информации. При получении DTMF сигнала с кодом удаленной блокировки, после 
декодирования радиостанция перейдет в режим блокировки, в котором прием и 
передачи полностью заблокированы. Переход в нормальный режим работы 
осуществляется при получении сигнала разблокировки из центра управления,
либо при перепрограммировании через ПО.
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9. БАЗОВЫЕ ФУНКЦИИ
9.1. ВКЛЮЧЕНИЕ И ВЫКЛЮЧЕНИЕ РАДИОСТАНЦИИ
Перед включением радиостанции следует убедиться, что антенна и АКБ установлены.
Для включения питания необходимо повернуть регулятор громкости по часовой 
стрелке.
Для выключения питания необходимо повернуть регулятор громкости против часовой 
стрелки до щелчка.
9.2. РЕГУЛИРОВКА ГРОМКОСТИ
При включенном питании вращение регулятора громкости по или против часовой 
стрелки будет увеличивать или уменьшать громкость соответственно.
9.3. ПРИЕМ И ПЕРЕДАЧА СИГНАЛОВ
Для начала передачи необходимо выбрать канал, а затем нажать на кнопку [PTT] и 
говорить в микрофон. Для переключения в режим приема следует отпустить кнопку 
[PTT].
9.4. ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ МОЩНОСТИ ПЕРЕДАЧИ
Функция позволяет временно изменить мощность передачи на выбранном канале.
На включенной радиостанции нажмите и удерживайте кнопку [MONI] до появления 
шума, а затем нажмите кнопку [PTT]. Выбранная мощность передачи озвучивается. 
Кроме того, отображается состояние режима двухполосного сканирования двух 
заданных каналов (TDR).
9.5. МОНИТОРИНГ КАНАЛОВ
Если режим TDR включен, при удерживании кнопки [MONI] радиостанция будет 
сканировать выделенный канал, и текущий. Если сигнал приходит на выделенном 
канале, горит зеленый светодиод. Если получен сигнал на выбранном канале – мигает 
красный светодиод.
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Необходимо правильно выбрать уровень чувствительности микрофона.
Если выбрать слишком высокую чувствительность, радиостанция будет начинать 
передачу при малейшем шуме.
Если выбрать слишком низкую чувствительность, громкости голоса будет недостаточно 
для активации передачи.

10.6. СКАНИРОВАНИЕ И БЫСТРОЕ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ КАНАЛОВ
Обычное сканирование
Для начала сканирования необходимо на выключенной радиостанции нажать кнопку 
[MONI], а затем удерживая её нажатой включить радиостанцию. Радиостанция начнет 
сканировать каналы по очереди, начиная с текущего. При обнаружении сигнала 
радиостанция автоматически переключится на соответствующий канал. Для начала 
передачи на найденном канале необходимо нажать клавишу [PTT].
Повторное нажатие на кнопку [MONI] отключает сканирование.

Сканирование может быть настроено тремя различными способами:
1. Несущий канал: сканирование останавливается на первом активном канале. Если 
активность отсутствует в течение 5 секунд, сканирование продолжается.
2. Таймер: сканирование останавливается на активном канале только на 5 секунд, 
затем продолжается.
3. Поиск: сканирование останавливается на первом активном канале, и радиостанция 
выходит из режима сканирования.

  Примечание: сканирование ведётся только по каналам, отмеченным для сканирования через ПО.
  Состояние режима сканирования не сохраняется при выключении радиостанции.
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10.3. СИГНАЛ 1750ГЦ
Данная функция позволяет активировать находящийся в режиме ожидания репитер. 
Для активации функции следует нажать на заранее запрограммированную кнопку 
«Сигнал 1750», для выключения – повторно нажать на кнопку.
Когда функция включена, при нажатии на клавишу [PTT], сначала передается сигнал 
1750Гц, а затем обычные сигналы.
Приемник, получивший сигнал 1750Гц, будет издавать звуковые уведомления до тех 
пор, пока прием сигнала не прекратится.
10.4. FM-РАДИО
Для включения FM-радио необходимо в режиме приема нажать кнопку [F]. В режиме 
FM-радио нажатие на кнопку [MONI] позволяет искать сигналы в пределах выбранного 
диапазона.
Для выключения FM-радио необходимо нажать на кнопку [F] или выключить 
радиостанцию.
10.5. АКТИВАЦИЯ ПЕРЕДАЧИ ГОЛОСОМ (VOX)
При включении данной функции радиостанция может начинать передачу без нажатия 
на клавишу [PTT].
Для включения/выключения функции VOX следует на выключенной радиостанции 
выбрать канал c 1 по 5, а затем включить радиостанцию, удерживая нажатыми кнопки 
[F] и [PTT]. 
Включение VOX с выбранным каналом 1 позволяет установить уровень 
чувствительности 1 – максимальный.
Включение VOX с выбранным каналом 5 позволяет установить уровень 
чувствительности 5 – минимальный.
При включенной функции VOX для начала передачи следует начать говорить в 
микрофон. Радиостанция автоматически перейдет в режим приема при отсутствии 
слышимого аудио сигнала. 
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11. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ

11.1. ОПОВЕЩЕНИЕ О НИЗКОМ ЗАРЯДЕ БАТАРЕИ
Когда радиостанция находится в режиме ожидания или передачи, при низком уровне 
заряда АКБ, светодиодный индикатор начнет мигать красным светом, и радиостанция 
каждые 5 секунд воспроизводит голосовое сообщение «Необходимо заменить 
аккумулятор». 
При низком уровне заряда батареи радиостанция не может предавать сигналы, 
необходимо зарядить или заменить батарею.

  Примечание: при слишком низком уровне заряда радиостанция отключается автоматически.

11.2. ФУНКЦИЯ ЭКОНОМИИ ЗАРЯДА БАТАРЕИ
Данная функция может быть включена через программное обеспечение.
Включение функции позволяет увеличить время работы устройства в режиме 
ожидания.
Если функция экономии заряда включена, в случае отсутствия сигнала на канале и 
действий с радиостанцией (нажатие кнопок и т. д.) в течение 5 секунд, радиостанция 
переходит в режим энергосбережения. Нажатие на кнопку или получение входящего 
сигнала приводят к выходу радиостанции из режима энергосбережения.

11.3. БЛОКИРОВКА ЗАНЯТОГО КАНАЛА (BCL)
Данная функция позволяет заблокировать передачу на канале, который уже 
используется. Существует 3 режима:
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10.7. ОТЧЕТ О ЧАСТОТАХ КАНАЛОВ
Если вам необходимо узнать частоты приема и передачи текущих каналов, также CTCSS 
кодов, необходимо нажать и удерживать клавишу [MONI] до появления шума, а затем 
нажать на кнопку [F]. После этого радиостанция озвучит частоты и коды в следующем 
порядке:
• Передача: частота передачи и субтон CTCSS
• Прием: частота приема и субтон CTCSS

Если после озвучивания частоты субтон CTCSS или код DCS не называется, значит на 
данном канале они не заданы.
Также после частоты может озвучиваться несколько субтонов CTCSS или кодов DCS, при 
этом одиночный звуковой сигнал между озвученными значениями обозначает точку.
После озвучивания значений кодов воспроизводится одиночный или двойной звуковой 
сигнал.

10.8. АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ
В случае необходимости радиостанция может воспроизводить громкий звуковой 
сигнал тревоги.
Для включения аварийного сигнала следует нажать на кнопку [SOS]. При 
воспроизведении звукового сигнала также мигают светодиоды.
Для отключения аварийного сигнала следует нажать на кнопку [F] или [PTT], или 
выключить радиостанцию.
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ТАБЛИЦА СУБТОНОВ CTCSS:1. Несущий сигнал (Carrier):
Если выбранный канал уже занят, при нажатии на клавишу [PTT] радиостанция 
воспроизведёт звуковой сигнал и прекратит передачу. Необходимо отпустить клавишу 
[PTT] и вернуться в режим приема.
2. CTCSS/DCS:
Если на текущем канале настроены субтоны CTCSS или DCS, передача возможна только 
в случае их совпадения с заданными субтонами радиостанции. Если же субтоны 
отличаются, то при нажатии на клавишу [PTT] радиостанция воспроизведёт звуковой 
сигнал и прекратит передачу. Необходимо отпустить клавишу [PTT] и вернуться в 
режим приема.
3. Выкл (OFF):
Радиостанция может вести передачу на занятом канале.

11.4. ВЫБОР ПОЛОСЫ ПРОПУСКАНИЯ
Полоса пропускания — это объем передачи за единицу времени. Широкая полоса 
пропускания (25 кГц) позволяет предавать больше сигналов на канале одновременно, 
что облегчает получение слабых сигналов, но повышает чувствительность к помехам.
Узкая полоса пропускания (12,5 кГц) более устойчива к помехам, поэтому обеспечивает 
лучшее качество и меньше загружает канал, но при её использовании слабые сигналы 
могут быть отсеяны на приеме. Полоса пропускания настраивается через ПО.

11.5. СУБТОНЫ CTCSS/DCS
Субтоны CTCSS и DCS могут быть заранее запрограммированы для каналов через ПО. 
Если канал настроен на тот или иной субтон CTCSS/DCS, то прием сигналов возможен 
только при совпадении настроек субтонов вызывающей радиостанции с заданными. 
При приеме вызова на том же канале, но с отличными субтонами CTCSS/DCS, принятый 
сигнал блокируется, а индикатор горит зеленым цветом.
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12. Инструкция по устранению неполадок

  Неполадка               Решение
Аккумулятор разряжен.
Зарядите или замените АКБ.
АКБ установлен неправильно.
Снимите и снова установите АКБ.

Аккумулятор исчерпал свой ресурс.
Замените аккумулятор на другой.

Не совпадают коды CTCSS/DCS. 
Дистанция до рации слишком велика.

Поменяйте кодировки CTCSS/DCS.

Установите более высокий уровень
громкости на станции собеседника.
Ваш микрофон может быть засорён
или повреждён. Обратитесь в сервис.

Дистанция до рации слишком велика.
Попробуйте уменьшить дистанцию.
Настройте шумоподавление.

Радиостанция не работает.
Нет питания.

Время работы сильно снизилось даже
при полном заряде аккумулятора.

Не получается связаться с другими
абонентами одной группы.

Слышны переговоры другой группы.

Радиостанция собеседника не
принимает мой сигнал, или громкость
моего сигнала очень низкая.

Постоянно слышен шум.
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ТАБЛИЦА СУБТОНОВ DCS:
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  Чувствительность приёмника   ≤0,25 мкВ (12 дБ SINAD)
  Выходная мощность аудио   1 Вт
  Нелинейные искажения звука   <10%
  Соотношение сигнал/шум   ≥45 / ≥40 дБ (W/N)
  Избирательность к соседнему каналу   ≥65 / ≥60 дБ (W/N) 
  Ослабление сигнала в соседнем канале   ≥65 / ≥60 дБ (W/N) 
  Подавление помех   ≥65 дБ
  Потребляемый ток при приёме   ≤380 мА

  Приёмник

   Производитель оставляет за собой право вносить изменения в технические характеристики,
   дизайн и комплектацию изделия без предварительного уведомления.
   Использование данной радиостанции может быть объектом национальных ограничений.
   Внимательно прочитайте руководство пользователя, прежде чем пользоваться радиостанцией.
   Не бросайте аккумуляторы в огонь. Не выбрасывайте аккумуляторы в контейнеры с бытовым
   мусором, утилизируйте их в специально отведенных местах.
   Продукция соответствует требованиям технических регламентов: ТР ЕАЭС 037/2016
   “Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники”,
   ТР ТС 020/2011 “Электромагнитная совместимость технических средств”.
 
   Изготовитель: Fujian Baofeng Electronics Co., Ltd.
   Место нахождения: Китай, Changfu Industrial Zone, Xiamei Town, Nanan, Quanzhou City, Fujian.
   Дистрибьютер и импортер в России: ООО «ТРАНССВЯЗЬ» 121596, Россия, город Москва,
   улица Горбунова, дом 2, строение 3, помещение II, комната 20.
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  Тип модуляции — класс излучателя   FM — 16КФ F3E/11КФ F3E (W/N)
  Максимальная девиация   ≤±5 кГц / ≤±2,5 кГц (W/N)
  Побочное излучение   ≤7,5 мкВт
  Ослабление мощности в соседн. канале   ≥65 / ≥60 дБ (W/N) 
  Соотношение сигнал-шум   ≥-45 дБ / ≥-40 дБ (W/N)
  Смещение частоты CTCSS/DCS   0,7±0,1 КГц / 0,4±0,1 КГц (W/N)
  Чувствительность к модуляции   8-12 мВ
  Потребляемый ток при передаче   ≤1500 мА

  Передатчик

  Количество каналов   до 16
  Шаг сетки частот   12,5 / 25 кГц
  Сопротивление антенны   50 Ω
  Питание   Аккумулятор Li-Ion 7,4 В / 1800 мАч 
  Диапазон рабочих температур   -20 °С ~ +50 °С
  Режим работы   Симплексный
  Стабильность частоты   2,5 ppm
  Габариты   128 x 63 × 39 мм
  Вес с антенной и АКБ   270 г

  433 – 450 МГц (прием-передача)  Диапазон частот:
Основные

12. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ



COMRADECOMRADECOMRADE

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за покупку техники марки COMRADE. В случае, если приобретенный Вами товар будет нуждаться в
гарантийном обслуживании, просим Вас обращаться по указанному в настоящем гарантийном талоне адресу сервисного
центра. Гарантия подразумевает под собой бесплатный ремонт товара, либо замену на аналогичный товар в случае
невозможности ремонта в течение гарантийного срока. Производитель гарантирует соответствие заявленных технических
характеристик товара в течение гарантийного срока.*

Внимание!
Настоящая гарантия распространяется на товар, предназначенный для поставок и реализации на территории Российской
Федерации, и осуществляется только при наличии правильно заполненного гарантийного талона и оригинала товарного /
кассового чека с указанием даты продажи. Гарантия распространяется на технику марки COMRADE и выдается сроком
на 24 месяца, считая со дня приобретения продукции. Если день передачи товара потребителю установить невозможно,
эти сроки исчисляются со дня изготовления товара (Статья 19 Федерального закона РФ "О защите прав потребителей").
Срок гарантии на аккумуляторные батареи (любые перезаряжаемые элементы питания) - 2 месяца. Гарантия не
распространяется на следующие аксессуары: щелочные батареи (любые неперезаряжаемые элементы питания), чехлы,
гарнитуры. Гарантийное обслуживание осуществляется только при условии строгого соблюдения правил эксплуатации
и требований безопасности, указанных в инструкции по эксплуатации изделия.

Основания для отказа в проведении гарантийного обслуживания:
(1) Отсутствие гарантийного талона и / или товарного / кассового чека, или содержащаяся в них информация неполна
либо неразборчива. (2) Изменен, удален либо неразборчив серийный номер изделия. (3) Изделие имеет повреждения,
вызванные ненадлежащими условиями эксплуатации и хранения (механические и тепловые повреждения, обрывы
проводов аксессуаров, возникшие в процессе эксплуатации, коррозия, попадание внутрь посторонних предметов или
жидкостей, неправильное подключение, эксплуатация в нештатном режиме либо в условиях, не предусмотренных
производителем). (4) Товар со следами несанкционированного вмешательства и (или) ремонта (следы вскрытия,
кустарная пайка, следы замены элементов). (5) Данная гарантия не распространяется на периодическое обслуживание
(замена батареек и др.).

В течение гарантийного срока допускается и не является дефектом:
Разрядка элемента питания (батареи), установленного в изделие заводом изготовителем. Износ корпуса, кнопок или
истирание их покрытия в процессе эксплуатации. Отклонения потребительских характеристик от максимальных значений,
указанных в инструкции по эксплуатации и / или на упаковке зависящих от внешних факторов и условий эксплуатации.**

* Производитель оставляет за собой право изменять технические характеристики без предварительного уведомления.
** Максимальная дальность связи, максимальное время работы от аккумуляторов. 

COMRADECOMRADECOMRADE

Настоящим я подтверждаю,
что приобрёл изделие марки COMRADE в полном комплекте и пригодным к эксплуатации.
С условиями гарантии согласен _________________________________________________________________

Адрес сервисного центра: 121087, г. Москва, ул. Барклая, д. 8, офис 324-2
email: help@comrade.fm

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Название и штамп дилера

Дата покупки

Серийный номер

Изделие, модель


